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foreword

This document is in accordance with the provisions of GB/T 1:1-2020 "Guidelines for

Standardization Work Part 1: Structure and Drafting Rules for Standardization Documents"

drafting:

This document replaces GB/T 1992-2006 "Container Terminology": Compared with GB/T

1992-2006, except for structural adjustments and editorial changes

In addition to the dynamics, the main technical changes are as follows:

a) The definitions of "container", "ISO container", "nominal size" and "internal size" have

been changed (see 3:1, 3:2, 5:2:1:1, 5:2:2,

3:1, 3:2, 5:2:1:1, 5:2:2 of the:2006 edition);

b) Added the terms and definitions of "load" and "loading" (see 3:5, 3:6);

c) Changed the definition of "bench type container", "insulated container" and "insulated

container" (see 4:2:1:2:4, 4:2:2:1,:2006 edition

4:2:1:2:4, 4:2:2:1, 4:2:2:1:1);

d) The terms and definitions of "refrigerated container", "built-in mechanical

refrigeration/heating container" and "heating container" have been added (see 4:2:2:1:1,

4:2:2:1:2, 4:2:2:1:3);
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e) Deleted the terms and definitions of "mechanical refrigeration container" and

"refrigerated and heated container" (see 4:2:2:1:2 of the:2006 edition,

4:2:2:1:3);

4:2:2:3:1, 4:2:2:3:2);

g) The box size of the container has been changed, and 1EEE and 1EE containers have

been added (see Table 2, Table 2 of the:2006 edition);

h) Change the term "rated value" to "rated mass" (see 5:3:1, 5:3:1 of the:2006 edition);

i) Change the term "normal bottom plate bearing capacity" to "bottom plate bearing

capacity", and combine the two "bottom plate bearing capacity" expressions (see

5:4:3, 5:4:3, 5:4:4 of the:2006 edition);

j) Changed the definitions of "built-in" and "external" (see 7:2:1:1, 7:2:1:2, 7:2:1:1, 7:2:1:2 of

the:2006 edition);

k) Change the term "spacer" to "convex" (see 7:2:2, 7:2:2 of the:2006 edition);

l) Deleted "top air duct", "floor air duct", "gas adjustment interface", "control gas interface",

"gas", "liquid", "competent agency", "dangerous goods

"thing" term (see 7:2:4, 7:2:5, 7:2:8, 7:2:9, 7:3:4, 7:3:5, 7:3:6, 7:3:7 of the:2006 edition);

m) Added "hanging frame", "loading line", "T-shaped floor", "fresh air outlet", "steam trap",

"vacuum valve", "defrosting drain", "new heat preservation container

container" and "aging insulation container" (see 7:2:6, 7:2:7, 7:2:8, 7:2:9, 7:2:10, 7:2:11,

7:2:12, 7:2:13, 7:2:14);

n) Changed the definition of "dry bulk density" (see 7:4:5, 7:4:5 of the:2006 edition);

o) Changed the term "cargo space" to "cargo compartment" and revised its definition (see

7:4:6, 7:4:6 of the:2006 edition);

p) Changed the term "serial number" to "serial number" and the term "check digit" to "check

digit" (see 8:2:4, 8:2:5, version:2006

8:2:4, 8:2:5);

q) Changed the term "structural protection" to "physical protection", the term "effective

reading distance" to "range", the term "container dynamics"

Change to "cabinet dynamics" and modify its definition (see 8:3:2, 8:3:5, 8:3:7, 8:3:2, 8:3:5,

8:3:7 of the:2006 edition);

r) Change the term "code plate" to "label", and uniformly modify the description of "code

plate" in this article to "label" (see 8:3:4,:2006
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version 8:3:4);

s) Changed the definition of "electronic protection" and "passing speed" (see 8:3:3, 8:3:6,

8:3:3, 8:3:6 of the:2006 edition):

This document is modified to adopt ISO 830:1999 "Container Terminology":

The technical differences between this document and ISO 830:1999 and their reasons are

as follows:

--- Replaced ISO 668:2020 (see Chapter 1, 7:2:1:1, 7:2:1:2) with the normatively quoted

GB/T 1413 to adapt to my country's technical

technical requirements;

--- Increased the terms and definitions of "national standard container", "non-standard

container" and "intermediate corner fittings" for ease of use (see 3:3, 3:4,

6:1:1:2);

--- Replaced ISO 6346 (see 4:1:2, 5:1:2) with the normatively quoted GB/T 1836 to meet

the technical requirements of our country;

--- Replaced ISO 1496-3 (see 4:2:2:2) with the normatively quoted GB/T 16563 to meet the

technical requirements of our country;

--- Replaced ISO 10374 (see 8:3:1, 8:3:8) with the normatively quoted GB/T 17894 to meet

the technical requirements of our country;

--- Added a column of "Category Code" (see Table 1), which is convenient for comparison;

--- Added the column "external height" (see Table 2), and put the content of the notes in the

table;

--- Added 1EEE, 1EE type containers (see Table 2), updated according to ISO 668:2020;

---Delete the "bearing capacity of the bottom plate" and combine it with the "bearing

capacity of the bottom plate" (see 5:4:3), the original text is the same term in two cases

Definitions are made under the terms respectively, and this revision is simplified into a

combined expression of terms;

---Deleted "mechanical refrigeration container", "refrigerated and heated container", "fork

hole", "top air duct", "floor air duct" and "air conditioning interface"

The terms "control gas interface", "gas", "liquid", "competent authority" and "dangerous

goods" are conventional and do not need to be rewritten:

definition;

--- Added "hanging frame", "loading line", "T-shaped floor", "fresh air outlet", "steam trap",
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"vacuum valve", "defrosting drain", "new heat preservation container

Containers" and "aging insulation containers" terms and definitions (see 7:2:6, 7:2:7, 7:2:8,

7:2:9, 7:2:10, 7:2:11, 7:2:12, 7:2:13

7:2:14), updated according to ISO 1496-2:2018:

The following editorial changes have been made to this document:

--- In order to coordinate with existing standards, change the name of the standard to

"Container Terminology";

---Incorporated the technical corrigendum content of ISO 830:1999/COR1:2001, the outer

margins of the terms involved are marked with vertical

Straight double lines (||) are marked;

--- Deleted the note in "Scope";

--- Deleted some notes in 4:1:2;

---Deleted the note about the box code in 4:2;

--- Deleted the informative references ISO 1496-1:1990, ISO 1496-4:1991, ISO

1496-5:1991, ISO 3874:1997,

ISO 9897:1997;

---Added Chinese Pinyin index:

Please note that some contents of this document may refer to patents: The issuing agency

of this document assumes no responsibility for identifying patents:

1 Scope

This document defines the terminology of containers, including container types, features,

parts and structures, special structural containers, and container

Terms for handling, fastening and automatic identification:

This document applies to all types of containers listed in GB/T 1413:

2 Normative references

The contents of the following documents constitute the essential provisions of this

document through normative references in the text: Among them, dated references

For documents, only the version corresponding to the date is applicable to this document;

for undated reference documents, the latest version (including all amendments) is

applicable to
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